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Braşovu, 15 Decemvre 1886.

Eşirea deputaţilorfl germani din dieta Boe- 
miei a produsă pretutindeni în monarchia o a- 
dencă impresiune. Nu mai încape índoiélá, că 
Germanii au alesă cu premeditare tocmai aceste 
momente de grave încurcături esterióre spre a 
face pasivitate. Ei au calculată adecă, nu fără 
temeiă, că în împrejurările de adî resistenţa lorü 
pasivă va sdruncina posiţiunea cabinetului Taaffe 
şi va puté pricinui chiar căderea sistemului ac
tuale, care este cea mai fierbinte dorinţă a opo- 
siţiunei germane din Austria.

Propunerea ce au făcut’o deputatulă Plener 
şi soţi séptémana trecută pentru împărţirea cer- 
curilorű după naţionalităţi, nu a fostü nouă, ea 
a mai fostü presentată odată dietei boeme în 
Decemvre 1885 şi, după o discusiune lungă, 
dieta a respins’o. Deputaţii germani puteau dér 
încă de atunci declara, că deórece maioritatea 
cehă respinge singura modalitate, ce li se pare 
lorü acomodată pentru a puté restabili pacea 
între popórele Boemiei, ei părăsescfi dieta.

Décá dér nici la 1885, nici mai înainte, 
ci tocmai acum Germanii boemi au aflatü cu 
cale a pune în practică politica de abstinenţă, 
causa nu póte fi alta, decátü că ei consideră 
momentulü de faţă mai favorabilü pentru în- 

; cercarea de a résturna sistemulă Taaffe.

Au şi fostü surprinse cercurile guvernamen
tale din Praga şi din Viena de decisiunea ce au 
luat’o deputaţii nemţi, la care tocmai în momen
tele de faţă nu s’au aşteptată şi se <}ice, că în 
aceste cercuri s’ar fi datü espresiune părerei de 
réu, că propunerea deputaţilorfl germani a fostü 
respinsă a limine, fără de nici o discusiune.

E de notatü că chiar în sînulă representan- 
ţiloră cehi unii au pledalü pentru o atitudine 
câtă se póte mai moderată faţă cu Germanii ce- 
réndü ca sé nu se respingă propunerea lui Ple
ner a limine. Pentru acéstá tactică a intervenită 
mai cu sérmi Dr. Rieger, care, fiindü în contactă 
cu cabinetulü Taaffe, se străduia a evita o rup
tură ca cea întemplată. Dér marii proprietari, 
conservatorii, şi radicalii cehi con veniră a face 
scurtă socotélá cu propunerea germană şi a trece 

peste ea la ordinea (Jilei*

ţ)iarele cehice declară unanimă, că Germa
nii n’au avută nici unü motivü de a părăsi 
dieta. „Abstinenţa Cehilorü de odiniórá — dice 
„Politik“ —  a fost motivată prin eonsideraţiuni 
de dreptü publicü, pe cári insé nu Ie au Ger
manii. Pasivitatea acestora are de scopü a lipsi 
pe contele Taaffe de acelű triumfü, cu care s’a 
lăudată de repeţite-orî, triumfulü de a fi făcută 
ca tóté partidele imperiului sé se íntrunéscá pe 
térémulü legalü parlamentarü. Fără índoiélá, 
că abstinenţa Germaniloră nu e după gustulă 
contelui Taaffe; de aceea se póte aştepta ca ea 
sé producă în acésta direcţiune órecare efectă“.

„Narodni Listy“ crede, că Germanii nu
mai încuragiaţi au putută fi prin moderaţi unea 
conducătoriloră cehi şi prin concesiuni ca cea 
privitóre la introducerea studiului limbei ger
mane în scólele cehiee. „Plener vine şi ca răs
punsă pretinde sé se scótá limba cehă din oficiu 
şi dela tribunale, sé se separeze ună teritoriu 
deosebită pentru limba germană ş. a. şi fiind-că 
Cehii respingă cum se cuvine aceste esorbitante 
pretensiuni oposiţiunea „facţi0să“ germană pă 
răsesce dieta.

„Hlas Naroda“ <̂ ce: 5?Dieta boemă este 
acum fără oposiţiune germană; dér şedă în acésta 
dieta şi Germani de aceia, cari suntă cu trupă 
şi sufietă Germani, dér voiescă pacea şi egala 
îndreptăţire a ambelorü popóre din ţâră. Dieta 
boemă a scăpată dér numai de Germanii neîm
păcaţi. Alea jacta est. Maioritatea celiică nicio
dată n’a voită sé domnéscá în ţâră contra Ger-
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maniloră, de Germanii neîmpăcaţi n’are lipsă 
pentru severşirea operei sale.“

Pacinicii germani suntă conservativii, marii 
proprietari, şi câtă pentru cei neîmpăcaţi au în
ţeleşii îndată şi Ungurii, câ-ecopulă lorü este de 
a résturna cabinetulü Taaffe. Foile guvernamen
tale maghiare încă nu s’au pronunţată, dér or- 
ganulă lui Apponyi dă sé se’nţelâgă printre şire, 
că Maghiarii ar vedé bucurosă restabilindu-se 
egeraonia germană în Austria. „Décá Germanii 
vorü continua acâstă tactică — scrie „Budap. 
Tagblatt“ —  décá vorü eşi mai târdiu şi din 
Reichsratliulü vienesü, atunci acésta ar fi o lo
vitură fórte págubitóre pentru vé(}a Austriei 
înaintea străinătăţii. . . .  Şi noi Ungurii ávemü 
causă a urmări cu atenţiune desvoltarea lucruri- 
lorü în Austria, căci simtü în jocü interese mai 
mari decâtu esistenta cabinetului Taaffe...

Care sé fiă aceste interese „mai mari“, décá 
nu cele impuse, de relaţiunile esterióre ale mo- 
narchiei? Ore acéstá monarchiă sé fiă condam
nată a nu mai ajunge niciodată la o consolidare 
interiórá din causa presiunilorü relaţiuniloră din 
afară ?

Ori câtu de grea şi seriósá ar fi situaţiunea 
creată prin pasivitatea Germanilorü din Boemia, 
noi credcmü, că ar fi fatalu pentru monarchiă 
dâcă cabinetulü Taaffe n’ar fi în stare a ţinâ 
peptü cu ea şi décá şî-ar perde cumpétulü şi 
tăria, ce a dovedit’o pănă acum în urmărirea 
programei sale de împăcare şi de egală îndrep
tăţire.

Situaţiunea politică europeană.

Corespondentulú din Parisă alú lui „N. fr Presse11 

a primitű dela o persóná, care comunică cu cercurile di

plomatice, următorele amërunte asupra situaţiunii :

,,In Parisü se admite cu hotărîre, că înţelegerea 

dintre Rusia şi Germania e faptă împliniţii. Se crede 

a sci, că în cas când Rusia şi Austro-Ungaria s’ar încăera 

din causa cestiunei bulgare, Germania îşi reservă mâna 

liberă faţă cu Francia. Retragerea lordului Churchill 

din cabinetulü lui Salisbury şi perplexităţile acestuia se 

aducă în legătură cu înţelegerea germano-rusă. Se admite 

că în politica esternâ a Austriei încă se vorü face schim

bări. Politica Franciéi e pacinică. Chiar ministrulù de 

răsboiu Boulanger grăbesce numai doué capitule ale or- 

ganisărei armatei, ér restulă planului de organisare, care 

sporesce armata francesă cu 50,000 omeni, deocamdată 

e pusü în a doua liniă.“
»Temps“ dice, că décá Francia ar vrea rësboiu, 

ar cere mai ântêiu discutarea acelei organi?aţiunî a ar

matei, care cere sporirea ei. Dealtmintrelea se scie, că 

Francia are o armată şi că s’ar apëra pănă la celü din 

urmă omű şi banö. Ce ar câştiga Germania? O a treia 

provinciă? Dér încă nicî celelalte douë nu le-a mistuitű 

şi anexândù mai departe ar fi condamnată la înarmări 

fără sfârşiţii, adecă la ruină. Së fiă őre vecinii noştri, 

décà ţină strînsü la cucerirea loră. destulù de nebuni, së 

le pună ín jocü? Atitudinea lorö de 15 anî combate 

acéstá admitere. Bismarck a preferitü së àsigure Rusie- 

cu privire la intenţiunile ei în Orientü neutralitatea ger

mană şi pentru Germania cu privire la Francia së ob

ţină neutralitatea Rusiei când astfelü de resultate ob

ţine, fără së scótá sabia din técà, atunci Germania do-

resce numai së o lase’n técà.
„Journal des Débats" publică o telegramă datată din

Berlină, care declară că apropierea întee Germania şi 

Rusia e lucru hotărîtu şi s’a efectuitü ca nici odată pană 

acuma. Austria e cu totulii eschisă din acéstá apropiare. 

Dovadă despre acésta e, că 4iarele ruse se abţină dela 

orîce atacă contra Germaniei, şi din contră atacă în modă 

violentă atitudinea Austriei în cestiunea bulgară şi de- 

claraţiunile lui Kalnoky. Se conchide de aci, că Rusia 

a primitű dela Germania carte blanche în cestiunea bul

gară şi că, décà Austria se opune politicei ruse, acésta 

se va întâmpla cu propriulö ei periculă şi fără coajuto- 

rulű Germaniei. De când e cunoscută în Berlină acéstá 

înţelegere a dispărută neliniştea, şi cu tóté că nu scie
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cum se pa regula cestiunea bulgară, cu tote astea se speră

o resolvare pacînică. Nimenea nu crede, că Austro-Un

garia de dragulă Germaniei va urma o politică, care în 

cele din urmă ar putea fi periculosă pentru imperiu.

Serbii şi Congresulil bisericesctt.

„Zastava“ din Neoplanta raporteză despre o şedinţă 

a comisiunei congresuale serbesci, ţinută în săptămâna 

trecută în Carloviţă. Comisiunea a luată o resoluţiunea, 

în care se condamnă procederea patriarchului Anghelici 

şi a comisarului regescă. In resoluţiune se cjice, că au

tonomia bisericei sârbescî e pusă deja de şâpte anî în 

afară de lege şi că atâtă biserica câtă şi scola suntă 

ameninţate de completă disolvare. Resoluţiunea con

damnă şi sinodulă episcopescă şi cere aprobarea hotărî- 

riloră congresului din 1878, precum şi a statutului asupra 

alegerii patriarhului, mai departe cere reînceperea des- 

bateriloră congresuale, a căroră turburare prin comisarulă 

regescă ală guvernului nu pote fi permisă. »Zastava« 

vede în acestă resoluţiune, pe care o salută cu bucuriă, 

lipsa numai a cererei, ce are să se pună ca prima con- 

diţiune pentru activitatea cu succesă a congresului, d’a 

se înlătura Anghelici din scaunulu patriarhalii.

învestitura nouiloru episcopî.

Vineri în 12 Decemvre v. s’a făcută în Rucuresci 
învestitura celoră trei noui episcopî, scrie „Komânulă.«

La 11 ore trei trăsuri regale au fostă la Milro- 
poliă. întruna s’a suită mitropolitulă primată şi mitro- 
politulă Moldovei, în alta episcopii noului Severină şi 
ală Huşiloră, în a treia trăsură se urcă episcopulă Du
nărei de josă.

La 11 óre şi ună sfertă cortegiulă a pornită dela 
Mitropoliă, avăndă în capă pe d. prefectă ală poliţiei, 
două plutóne de cavaleriă înainte şi alte două plutóne 
în urmă. Comandantulă escadronului se ţinea la drépta 
metropolitului primată, ér unü altü oficeră lângă matro- 
politulă Moldovei.

La paiaţă aşteptau pe nuoii episcopî membri si
nodului, miniştri, biurourile ambeloră Adunări legiuitóre, 
primpreşedintele şi procurorulă generală ai înaltei Curţi 
de casaţiune, preşedintele şi procurorulă înaltei Curţi 
de compturi, primarulă capitalei, generalulă comandantă 
ală divisiei II. teritoriale cu şefii de corpuri din capitală, 
precum şi directorulă generală ală ministerului cultelorü.

La îutrarea trăsuriloră în curtea palatului, garda 
presintă armele şi musica cântă. Adjutantulă de serviciu 
şi prefectulă poliţiei primiră în capulă scărei pe motro- 
poliţî şi pe episcopî şi-i conduseră în salonulă de aş
teptare. In urmă mitropoliţii fură întroduşî în sala Tro
nului unde tiă-care îşi luă loculă destinată. Archi- 
diaconii şi diaconii prelaţiiloră ţineau în mână cârjele 
nuoilorü episcopî.

După ce Regele se sui pe Tronă, adjutantulă de 
serviciu a întrodusü pe episcopulă alesă la eparhia Rîm- 
nicului şi Noulă-Severină, care a fostă condusü pănă în 
faţa Tronului ; acolo archidiaconulă metropolitului pri
mată l’a îmbrăcată cu mantia şi metropolitulă luă to- 
iagulă scaunului respectivă şi, recomandândă pe noulă 
alesă, a remisă toiagulă în mânele Maiestăţii Séle. Epis
copulă se sui pe treptele Tronului şi Regele îi încre- 
dinţă toiagulă episcopală. Episcopulă Rîmnicului şi Noului 
Severină, mulţămindă, se retrase lângă metropolitulă 
primată.

Adjutantulă introduse apoi succesivă pe episcopulă 
alesă la eparchia Huşiloră şi apoi pe episcopulă alesă la 
eparchia Dunărei de josă, procedându-se cu învestitura 
loră întocmai ca pentru episcopulă Rîmnicului şi Noului 
Severină, cu deosebire câ mantia a dat’o archidiaconulă 
metropolitului Moldovei şi Sucevei, şi toiagulă s’a remisă 
Regelui totă de acesta.

După săvârşirea ceremoniei de învestitură, Regele 
se retrase. Metropolitulă cu episcopii învestiţi fură re- 
conduşî apoi la metropoliă în aceeaşî ordine şi cu ace
laşi ceremonială ce a presidată la sosirea cortegiului, cu 
deosebire numai că ministrulă culte'oră a luată locă în 
trăsură împreună cu episcopulă Dunărei de josă.

Pe totă percursulă cortegiului au sunată clopotele 
tuturoră bisericeloră.

,Monitorulă« spune, că întorcêndu-se delà palatulü 
regală, cu cortegiulă instalărei, Metropolitulă Primatü a 
mersă deadreptulă la biserică. La uşa catedralei metro
politane, fù întâmpinată de inallulă cleră cu E. Ş. Ino- 
centie M. Ploesceanu, care presintă înaltului Prelată sfânta 
cruce şi evangeliă spre sărutare.

Făcându-şî intrarea solemnă în catedrala metropo
litană, care era plină de creştini, Archiepiscopulă şi Me
tropolitulă Primată losifă, conformă tradiţiunei, sărută



Nr. 281. GAZETA TRANSILVANIEI. 1886

sfintele icóne şi moştele sfintului cuviosü Dimitrie-celü- 
Nou, pe când corulil întona imnulü prea curatei fecióre 
náscétóre de Dumnezeu.

După terminarea acestei ceremonii bisericesc!, E.
S. suindü treptele tronului archiepiscopalü şi íncongiuratű 
de o parte şi de alta de prea sfinţiţii membri ai sfîntu- 
lui Sinodü, de miniştrii şi de autorităţile civile şi mili
tare, avü ocasiunea de a fi salutatü în numele bisericei 
române şi a fnlorü séi credincioşi de P. C. S. ierodia- 
conulü Pimeu Georgescu, doctorü în teologiă.

Metropolitulü a réspunsü la cuvântarea acestuia. 
Au luatü în urmă cuvéntulü episcopii Ghenadie alü Ar
geşului, Melchisedec alü Romanului, Dim. Sturdza, I. 
Câmpineanu, Inocentie Ploeşteanu, Silivestru Piteşteanu, 
Rosescu, epitropü alü Seminariului Nifonü, preşedintele 
societăţii clerului capitalii, şi preotulü Mihailü Pârvulescu.

Metropolitulü primatü a réspunsü la tóté aceste a- 
locuţiunî.

SOIRILE PILEI.
f  Constantinü Popasu. Comunicámü trista şi du- 

rerósa scire despre încetarea din viétá a coneetăţenului 

nostru Constantinü Popasu, în vârstă de 78 de aní. 

Réposatulü, fratele Episcopului I. Popasu din Caranse- 

beştt, părăsindO afacerile comerciale, şî-a dedicatü res- 

tulü vieţii sale intereselorü bisericescî şi mai alesü şco

lare fiindü peste unü deceniu preşedinte alü Eforiei scó- 

lelorü centrale române din Braşovfl, în care calitate şî-a 

câştigată prin zelulü, esactitatea şi punctualitatea sa în 

afacerile şcolare stima şi respectulü tuturora. Constan

tinü Popasu a föstü unulü dintre intemeiătorii acestorü 

scóle şi ele perdü în dénsulü unü ínfocatü sprijinitorü, 

ér corpulü profesoralü unü zelosü apárátorü şi susţiitorO 

alü intereselorü lui. Fiă’i ţârîna uş0ră şi memoria 

neuitată 1
— x—

»Egyetértés“ raportézá, că s’a pornilü cercetare dis

ciplinară contra mai multorö funcţionari ai direcţiunei 

financiare. S’a stabilita adecă în Pesta unü biurou de 

informaţiunî în afaceri de dări şi competinţe, care por- 

nindü de acolo, că de regulă competinţele se prescriu 

mai mari de cum cere legea, dér că făcând u-se recursü 

se acordă o reducere, oferea publicului serviciile sale şi 

pe basa relaţiuniloră cu persóne înalte promitea o uşu

rare a índatoririlorü de plată. In scopulü acesta ínsé 

biuroului îi trebuia lista acelora, cari primeau provoca

rea sé plátéscá şi, ca sé ’şi-o procure acésta, atrase în 

afacere pe funcţionarii însărcinaţi cu acésta, cari primeau 

apoi 70— 100 fl. pe lună. Paguba suferită de erarü sé 

fi íostü de 5— 6000 fl. pe lună, S’a mai pornitü cercetare 

disciplinară, din causă de manipulare penală, şi în con

tra unui seeretarü alü direcţiunii financiare, care avea 

referatulü privitorü la licenţele pentru traficele de tutunü. 

Acum declară Albert Roth în „Pester Lloyd“ ca neade- 

vérate cele ce s’au comunicatü privitorü la dénsulü şi ’şi 

reservă dreptulü de acusare a autorului celorü scrise.

— x—

Inlăturându-se nenţelegerile privitóre la regularea 

graniţeloru dinire Austro-Ung aria şi România, lucrările 

vorü reîncepe în curéndü din améndoué părţile.

— x—

Comitetulü din Kézdi-Oşorheiu alü „Kulturegylet-“ 

ulm a cerutü dela centrulü acestei societăţi înfiinţarea 

unei scóle împreunate cu unü asilü de copii în Poiana 

sărată, cu scopulü ca „sé apere interesele numeróselorü 

familii unguresci,* după cum vestesce „Magy Polg." — 

Noi suntemü informaţi, că se uneltesce de multü timpü 

în contra scólei române de acolo. De aceea atragemü 

atenţiunea autoritătii nóstre şcolare respective.

— x—

>Luminatorulű* din Timişora face cunoscutü, că 

cu ínceputulü anului viitorü va aparé în formatü mai 

mare cu preţultt abonamentului de pănă acum.

— x—

După constatările medicului primarü alü duşului, 

s’a aflatü, că unü soiu de vinü ce se vindea la unü 

,vestitü proprietarü de vinuri* în butelii de câte 1 fl. 

50 cr. sub numele de: „ Vină de Tokai, veritabilă şi 

buou pentru cură“ nu numai că nu era vinü de Tokai, 

dér nici baremi în atingere cu productulü viţei de viă 

n’a fostü, ci consta din 20°/0 miere prăjită la focü,

12—15% spirlü de calitate infer. şi ceva oleu aroma- 

ticü, care séméná a fi mai multü oleiu de rose.

Ministeriulü de fináncé, în înţelegere cu celü de 

interne şi cu ministeriele austriace respective, a avisatü 

tóté direcţiunile financiare şi oficiele vamale, că impor- 

tulü márcilorü de jocü streine e inter^isö.

— x—

Procesulu furtului dela Vulcoiu s’a terminatü. Sen

tinţa tribunalului din Alba-Iulia condamna pe: Rancea 

Neculae la 10 ani, Vasianü Macaria la 9 ani, CostinaşO 

Neculae a Gcorgichei la 8 ani ínchisóre corecţională ca 

instigator! şi făptuitori nemijlociţi; Beurbea Ionü lui Ne

culae, Lupu Ionü lui Neculae, Simionü Simonü lui Vă- 

gálearü, CostinaşO Macaria lui Neculae. Cristea Clementa 

Spulbea şi Ciorbea Todorü lui Ionü la câte 8 ani, Lupu

Alexandru lui Neculae la 6 ani, MăcinicO Gavrilă şi Dan 

ciu Ionü lui Candiu la câte 7 ani, Şuiere Neculae a To 

dorichei la 8 anî, Pracre Neculae lui Dumitru la 7 ani, 

Costmaşă Neculae lui Comanü, CostinaşO Mopre a Geor- 

gichei, Jurca Todorü a Furcoii, Danciu Neculae lui Căn- 

diu, Morarü Mopre a Hanului, Danciu Constandinü lui 

Simionü, Trifü Ştefanfl a Evucrei şi Prare George lui 

Dumitru la câte 6 ani, Lupu Simionü lui George, Costea 

Mopre lui Candiu, Costea Neculae lui Iiigidua, Simionü 

Neculae lui VăgăleavO şi Colcea Neculae a Panchei la 

câte 5 ani, Jurca Neculae a Paparuţei la 3 anî, Lupu 

Neculae lui George şi CetereţO Neculae a George la câte 

5 anî, ca făptuitori nemijlociţi; Cosma George lui Vasi- 

lie la 3 anî. IonuţO Simionü lui Ciobi la 2 ani, Cipneru 

Neculae a Checiovlui la 3 anî, Cipneru Simionü lui Cio- 

raru la 3 ani, Iancu Neculae Ţencheteu la 4 anî, Cos

tinaşO Ştefanfl lui Neculae şi IonuţO Ionü a Ciobi la câte

2 anî, ca complici. Afară de acésta toţi acusaţii au sé 

plátéscá chelluelele de judecată în sumă de 2245 fl. 36 cr. 

Acusaţii au apelalü.

D-lü colonelü Franciscü Benda, comandantulü re

gim. de inf. 2 din BraşovO e trecutü ín statulü supra- 

numerarü şi ínlocuitü cu d. colonelü Carolü Soos de 

Badok dela batalionulü 28 de vénátori.

— x—

In Nr. 278 alü fóiei nóstre amü pubiicatü o co- 

respondinţă din Oradea-mare, în care se dice că d-lü 

Iosifü Vulcanu se va angaja ca colaboratorii principalü 

la diarulü „Szabadság" de acolo. D-lü Iosifü Vulcanü 

ne comunică, că scirea acésta nu este adevératá. Luámü 

cu plăcere actü de acéstá declaraţiune.

— x —

Distinsulü comicü din Viena Franz 7ewle [e anga- 

geatü de trupa d-lui Dorn pentru patru representaţiunî, 

care vorü începe cu de mâne, Marţî în 28 Dec. 

n. Cu aceste representaţiunî trupa d-lui Dorn îşi încheiă 

sesonulü din anulü acesta în BraşovO.

—x—

piarele din Berlinü desmintă scirea, ce amü pu- 

blicat’o şi noi, că Ţarulă ar fi trasü c’unü revolverü în 

ataşatulO militarü aíü Germaniei la Petersburgü.

— x —

Agio vamală s’a stabilitü pentru luna Ianuariu cu 

25 procente.

—x—

Avisalon Bistriţianu, fostü sergent-majorü în ba

talionulü 28 de vénátori, e numitü pácjitorü alü ínchisó- 

rei de statü de pe lângă tribunalulü din Alba-lulia.

— x—

Noulü Metropolită primată alü României a adre- 

satü urmátórea circulară cătră protoereii eparhiei Metro- 

poliei Ungro-Vlahiei: ,Avéndü în vedere, că tóté înain

tările în gradurî bisericescî, făcute în timpulü dela în

cetarea din viâţă a predecesorului Meu pănă astăzi, sunt 

afară de sântele canóne, Noi nu le putemü considera 

de cátü ca lovite de nulitate, de óre-ce ele nu s’au con- 

feritü de titularú, ci de unü loc-ţiitorO, care nici cum 

nu este în dreptü a face astfelü de inaintărî. In con

secinţă, ordonămfi prea cucerniciei tale ca, cátü mai în 

grabă sé aduni dela preoţii gratificaţi cu astfelü de ran 

guri, în urma încetării din viétá a predecesorului Meu 

pănă astăzi, tóté diplomele, şi sé le trimiţi la Sânta Me- 

tropoliă, unde se vorü anula şi păstra la archivă, ca sé 

servéscá de normă în viitorü.“ Afară de acésta, Em. 

Sa, îndată ce a luatü în primire eparhia, a convocatü 

pe toţi protoereii şi i-a rugatü sé nu mai priméscá de 

la nici unü preotü mácarü unü pui de găină şi nicî sé 

se încerce d’a aduce la Mitropoliă plocóne de verî-ce 

natură, după cum era obiceiulü mai nainte deórece e 

hotárítü a împărţi dreptatea fără nici unü interesü, a- 

dáugéndü că în casü contrariu va fi nevoitü sé depăr

teze imediatü pe orî-cine s’ar abate dela aceste îndato

riri. — Nu putemü decâtü sé dorimü din inimă Româ

niei totdéuna asemenea capi bisericescî.

— x—

»Románulü« află, că cu începere dela 1 Aprilie 

viitorü se vorü mai adauge la fiă-care regimentă de ar

tilerie încă câte 2 baterii.

—x—

Acelaşi (Jiarü scrie, că doi redactori dela o foiă 

germană din Bucuresci, fiindü bănuiţi d’a fi transmisü 

in strámétate o depeşă, în care s’a înfăţişatO esplosiunea 

dela Cotrocenî ca unü atentatü contra regelui, suntü 

ameninţaţi d’a fi espulsatx.

A eşitO de sub tiparü şi se află de véndutü la au- 

torulü Gavrilă Trifu în Zelău , Carte conducétóre la 

propunerea calculărei în scólele poporale*, principie ge

nerale şi materia clasei I. în lecţium practice. Pre- 

tulü 80 cr.
—x—

piarulü papalü „Moniteur de Rome" anunţă, că 

într’una din ultimele şedinţe ale congregaţiunei s’a ho- 

táritü sé se priméscá intre sfinţi jidovulü botezatü Lie-

bermann, întemeiătorulO societăţilorQ .SfântulO SpiritO* 

şi »Inima cea dulce a lui lsusu“. Canonisarea unui ji

dovii botezatei e unU casO de tot Ci singuratica.

— x—

în cercurile diecesane din Esseg se vorbesce, că 

episcopulu croaţii Strossmayer va fi numită în curendfi 

cardinala. Foile unguresc! nu credo.

— x—

Se comunică, că canoniculQ croata Racîki n’a 

fosta întărită de Maiestatea Sa ca preşedinte ala aca

demiei de sciinţe sudslave, sub cuvânta că a fosta con

damnata pentru văfâmare do onore cu ocasiunea pro

cesului contra lui Crukovici. I se mai atribue şi ruso- 

filismO lui Racîki, care pe lângă episcopulu Strossmayer 

e cela mai însemnata conducStora ala partidei naţionale 

independente. Racîki a fosta dela înfiinţarea academiei 

sudslave, adecă în cursO de 17 anî, neîntrerupta preşe

dintele ei. Se vorbesce, că membrii academiei se vortl 

întruni din nou pentru a alege una nou preşedinte.

Adunarea municipală a Comitatului 
Bistrita-Náséudü.

Valea Bistriţei, 23 Decemvre 1886.

In 4*lele de 20 şi 21 1. c. s’a ţinuta în oraşulâ 

Bistriţa, centrulü comitatului Bistriţa-NăsâudO, o adunare 

municipală extraordinară. Şedinţele municipale din prima 

4i au fostü binişorO cercetate din partea representan- 

ţilorfi atátü români, cátü şi saşi —  numai sé nu vor- 

bescö íntr’unü ceasü réu. — La cea din diua a doua 

ínsé — cu puţine escepţiunî — au fostü de faţă numai 

slugi plecate de ale br. fispanü Bánffy, carele necon- 

turbatü — ca de comunü — şl-a pututü face după voiă 

chefulü, ceea ce sé şi putea vedé din surísulü şi puţina 

seriositate cu carea se pertractau lucrurile, precum şi 

din”convorbirea înfocată ce în decursulü pertractărilor se 

încinsese între „Măria sa» preşedintele şi viceşpanul Lâni.

Programulü ce s’a pertractatü şi cu astă ocasiune 

a fostü destulü de lungü şi latü, íncátü décá lucrurile 

s’arü fi pertractatü astfelü — după cum pretindea va- 

lórea lorü, şedinţele adunărei municipale arü fi pututü 

sé dureze 3 —4 dlile. Dér — după cum ín generáld e 

prea cunoscutü —  „Măria sa“ Bánffy nu întrunesce re- 

presentanţii municipali cu dorinţa dórá de a le asculta 

opiniunea şi a le lua în considerare voinţa lorü cu res- 

pectü la socotelele ce se facü în contulü contribuitorilorü 

din acestü municipiu, ci mai alesü, ca cálcándü singurii 

ín picióre legile preste cari e denumitü de supravighiă-1 

torü — sé se convingă despre slugărnicia§sateliţiloră séi,

Deşi programulü dilei ce s’a pusü Ia desbatere la 

acéstá adunare municipală— după cum mai amintii — 

a fostü destulü de abundantü ín valóre şi estensiune, cu 

tóté acestea pentru on. publici! cetitorü alü preţuitei 

„Gazete“ aflu de interesü a aminti numai, buna lecţiune I 

ce „Măria sau Bánffy a primit’o din partea maioritâţii 

representanţilorO de faţă ai acestei adunări.

Era adecă la ordinea alegerea de represen*|

tanţî în comisiunele municipale din centru, precum: ini 

comisiunea permanentă, verificătore, censurătore, demM 

surătore a dărei de câştigă, sanitară s. c. 1.

Br. Bânffy-paşa, ca şi pre viitorü neconturbali I 

sâ-şî potă face ponturile, de cu bună vreme s’a pregă-1 

titü ca sé fiă candida^ şi aleşi numai creaturi de alei 

sale. Spre ajungerea cărui scopü a şi propusü ca ale-1 

gerea sé se întâmple prin votisare cu bilete octroândilJ 

prin sateliţii séi solgábiréi, notari et tutti quanti, bilelel 

anume pregătite şi chiar umplute cu numele candida i 

ţiloră ce poftea sé reésá. Poftei „Măriei sale“ — ca nul 

de obiceiu — de astă dată i s’a pusü ínsé frâu; cu tótel 

că nu-i prea venea la socotélá. Căci representanţii ro<| 

mâni în frunte cu vredniculü adv. Dănilă Lica, căroral 

s’au asociatü multişori şi dintre Saşi, au protestată ener l  

gicü contra intenţionatei procederî a fişpanului, preiinl 

(|éndü ca alegerea membrilorü din süsü numitele comi-l 

siunî sé se întâmple prin votisare nominală, ér nu prinl 

bilete. Fiindü că acéstá pretensiune şi justă dorinţă erai 

a maiorităţei representanţilor municipal! de faţă, vrendd,! 

nevréndü, „Măria sa“ roşindă şi muşcându-şî buzele şil 

sucind’-şî mustăţile a trebuitü sé cedeze şi astfelü ale-1 

gerea s’a íntémplatü după placulü representantilorü éri 

nu după dorinţa preşedintelui adunărei municipali. Gra-1 

tulămil din inimă d-lorü representanţi, cari au avuţi) | 

energia de-a o face acésta, şi ar fi tare de doritü caşil 

pre viitorü sé-lü tracteze cu o astfelü de bărbăţia ca noi 

cumva sé se prea îndârjasca!
—  borgoveanulă. — I

Fagăraşu, în 15 Decemvre 1886.

Onorate d-le Redactorii! In No. 268 alü preţui

tului diarü ce redigeţî, sub titlulü „Justiţia în Făgăraşiu*, 

s’a reproduşi! prin d-lü corespondentü »Olteanulü* uni 

articulü pubiicatü de d lü advocatü Dr. Rónai János 

(mai ’nainte şi nu de multü Rosenberg Ionász) contra 

cursului justiţiei în Făgăraşiu şi în contra d-lui jude reg, 

Mihail Tibald. Contra acestui articulü în Nr. 49 alü foei



Nr. 281. GAZETA TRANSILVANIEI. 1886.

Dumite „A jog" au apárutü urmátórele doué declaraţiuni, 

pe cari vé rogü a le publica spre lămurirea lucrului şi 

anume:

I. »In Nrul. 48 alü fóei „A jog“ atacându-se prin 

advocatulü Dr. Rónai lános cursulö justiţiei la judecătoria 

reg. de cercü din Făgăraşiu, ce stă sub conducerea sub

scrisului, eu ca couducétorulü acelei judecătorii mé sâmţa 

îndatorata a mé dechiara. Tóté cele înşirate în acea 

corespondintá le declarü de neadevérate şi nebasate. Spre 

dovada contra acestei calumnii, mé provocü la resulta- 

tolű, ce se arată în conspectele anuale, la cercetările 

anuale ale presidiului şi la corpulü advocaţilorO de aici. 

Nu aílu ínsé de consulta a continua polémia contra nea- 

devérurilorü înşirate. De altfelü atâta totuşi trebue sé 

observü, că íntregulü acestü comunicata neadevératü este 

de a se atribui numai poítei de résbunare a corespon

dentului. In fine declarü, că modula de ̂’cercetare pro

pusa prin corespondentele nu numai cá-lü primescü, dérá 

şi eu însumi ílü cerO. — FăgăraşO în 1 Decemvre 1886.

Tibăld Mihály, m. p. 
jude regiu.

II. »Tóté acusele aduse în articolulü apárutü în 

Nr. 48 alü acestei preţuite foi („A jog') contra judecă

toriei reg. de aici şi respective a conducătorului aceleia 

cu subscrierea d-lui dr. Rónai János, advocatü d»n Făgă

raşiu, şi în deosebi, că afacerile arü decurge atâta de 

înceta, că tacsele advocaţilorO, —  cu respecta la împre

jurările şi referinţele locale — s’arü licuida atâta de pu- 

ţinO, séu că d lü j de cercualü ar fi cu totulü neversatü 

in limba germană şi română, tóté acestea în interesulü 

adevérului trebue sé le dechiarámü de nebasate şi nea

devérate. FăgăraşO în 1 Decemvre 1886. Cu totü res

pect ulü.

Karocsânyi Mór, fiscalü comitatensü şi advocata, 

Duvlea advocatü, Dr. Fejérvári Adolf advocatü, Nanási 

Samu advocatü, Csányi Andor nótára publicü regescü.

Până aici declaraţiunile.... *)

Maioratulü prinţului de coróná grecü.

Despre serbarea ce s’a făcuta in Atena cu ocasiu- 

naa proclamării maióratului prinţului de coróná ala Gre

ciei, „Pol. Corr.* conţine unii raporta, datata 14 De

cemvre n., din care reproducemü urmátórele :

La 10 óre tunuri şi trompete anunţară, că con- 

ductulü regalü se pune în mişcare dela palatü spre 

biserică Unü escadronü de cavaleriă decshise con- 

ductulű. Regele George cu prinţula de coronă Constan

tina la drépta şi cu prinţula Neculae la stânga mergeau 

călări urmatf de o suită strălucită. Regina cu princesele 

Alexandra şi Maria urmau în trăsură. După sosirea con 

duetului în biserică, se íncepü serviciulü divinü. După 

terminarea acestuia, regele duse pe prinţula de coróná 

Constantinü la o masă anume aşezată înaintea altarului, 

pe care Metropolitulü din Atena puse evangeliulü. Prin

ţula de coróná puse mâna dréplá pe evangeliu şi cu 

cea stângă apuca capétulü steagului regimentului, căruia 

îi aparţine, şi repeţi cu voce tare, dér adéneü mişcată 

următorula jurămenta, ce i-la ceti Metropolitulü:

»Jurü că voiu păstra credinţă patriei şi regelui 

constituţional alü Helenilorü, voiu fi supusü constituţiei 

şi legilorO ţârei precum şi superiorilorü mei, că voiu ese- 

cuta de bună voiă şi fără opunere ordinele lorü, că voiu 

apéra cu credinţă şi pănă la ultima picătură de sânge 

stégurile patriei mele, câ nu le voiu părăsi niciodată, 

nici că mé voiu despărţi vre-odată de ele, că voiu ob

serva întocmai prescripţiunile militare şi că în genere mé 

voiu purta ca unü soldata credinciosü şi onorabila."

In timpulü cetirei acestei formule de juráméntü 

domnea adencă mişcare în marea adunare. Regina 

vărsa lacrime. Când prmţulâ termina, mii de voci stri

gară: »Trăiască prinţula de coronă!“

De lâiigă Zeléu (Selagiu), 11 Decemvre 1886.

Domnule Redactorü! Binevoiţi a da locü în »Ga

zetă* următorului faptü : Cálétorindü prin Zelău, capi

tala Selagiului, am trasü la ospétária numită „Medve 

fogadó*. Aci era adunată o mulţime de ospeţî unguri 

şi — pare-mi-se şi români; cei mai mulţi dintre ei am

ploiaţi din locü. Se vorbea despre unü óre-care Kesej

*) Cerenduni-se publicarea acestorfi declarări le-amC 
data loca, ca să satisfacemO principiului nostru de im
parţialitate. Observările, ce le adauge sciitorula cores
pondenţei de mai susC în apărarea d-lui Tibald le-amO 
omisO, pentru că nu sunta la locuia lorO, de6rece nu 
aceste observări, ci resdltatulo cercetărei, pe care o cere 
însuşi d. Tibald, va ave să arate decă şi încâta este ne
vinovata. Câta pentru acusarea ce i s’a făcuta în (Jia- 
rulO »Jog* numitului jude, că nu cunosce limba română, 
advocatuia Duvlea nu-i p6te da alta testimoniu decâta, că 
nu e cu totulii neversatu în limba română. I) lâ Duvlea 
pote fi mulţumită cu atâta, căci d-lui scie şi unguresce 
şi ca advocata trebue să şi serie unguresce, după noua 
praxă, ne tememO însă, că nu tot a aşa vorO (jice miile 
de poporO, din FăgăraşO şi jurO, cu cari d. Tibald nu
mai atunci se va pută înţelege, dăcă va fi pe deplinii 
versaţii în limba română. Red.

János „magya'•érzelmű náprádi oláh esperes, "-adecă pe 

românesce: Ioanü Kesej ungureţulO protopopü valahü de 

Năprade. Mé trăseiu deci íntr’unü cotyü, făcu iu sé-mi 

rátacéscá privirile aiurea, urechile însă mi le-am ţin- 

titü la cile ce vorbeau acei .patrioţi“. Sujetulü pero- 

rárilorü patriotice este:

»Acelü Ioanü Kesej unü „neaoşO patriotü,“ îşi 

trage originea dm némulü lui Tuhutum, gândesce ungu

resce şi lucră unguresce. Elü — sé (}ice — a data 

mâna cu israeliţii Năprădenî, patrioţi neaoşi, şi aceştia, 

şi cu notarulü de acolo, care încă se (Jicea c& ar fi is* 

raelitü, ca sé facă din Năpradea unü cuibü de „magyar- 

kultura.“ Insé i s’au pusü în cale greutăţi. Anume 

preoţii valachî Petru Caba din Cheudü, P. PopO din 

Tranişa, Laur Caba din Grosleulü mare şi Gavrilü Che- 

rebeţfl din S.Odérheiu îi urmárescü tóté faptele acestui 

»derék* protopopü valachü, — cátü şi ale înv0ţătorului 

din Cheudü „Dancs Péter,« care a atrasü asupra sa a- 

tenţiunea chiar a inspectorului scol. Nagy Sándor prin 

diliginţa şi metodulü séu de propunere. —  (szorgalma 

és előadási módszere által). — Faptele acestui Dáncs 

Péter i le urmárescü acei palru preoţi — pentru lucruri 

de nimica, sub cuvéntü, că propune prea diligentü lim

ba maghiară în scólá şi forţâză locuitorii sé vorbéscá 

unguresce. (azon ürügy alatt, hogy igen szorgalmasan 

tanítja a magyar nyelvet s rá kényszeríti a lakosságra 

is —  astfelü stă ín recercare), ér faptele protopopului 

Kesej i le urmárescü, pentrucă acesta a luatü sub scu- 

tulö şi apărarea sa pe susnumitulü învâţătorO zelosü; a- 

cestü protopopü una cu fii d-sale suntü nisce ómeni de 

bună trébá, ba chiarü anteluptátorii „ideei de statü ma

ghiara" în partea din spre SomeşO a Sălagiului. Proto

popule Kesej deci, ca să scape de persecutările celorü 

patru preoţi, şi de agitările, ce ínscenézá aceştia printre 

poporenî atátü contra d-sale, cátü şi contra zelosului 

dascălO Dáncs Péter, i-a ínsinuatü pe cei patru turbu

rători la fişpanulO Baranyi, şi acum au sé fiă strînşi în 

pinteni atátü de toţi fii conscii de sine ai lui Arpad, cátü 

şi de Szabó, episcopulü, pe care l’a recercatü patriotulü 

fişpanO, ca să astupe gura celorü patru preoţi.«

Audindü eu acestea mă adresai unui dintre cei de 

faţă, pe care l’am cunoscuta a fi româna de pe impu

tările, ce i le făcură focoşii patrioţi, mă adresaiu şi l'am 

intrebatü, décá arü fi románü acelü Kesej ? Réspunsulü 

îmi fü: „Intre Bománl e románü, între Unguri ungurü

— durere, că trăieşce din sudórea Românului, căci tóté 

trebile românesci de pe aici le raportézá fişpanului.«

Cu acestü personagiu am devenitü cofidentü, şi 

în sferşita l’am rugatü sé’mí ajute a străbate cumva în 

biroulü fişpanului. După multă trudă şi precauţiune am 

atinsü seopulO, aflándü din insa-şi recercarea fişpanului 

Baranyi de dto 26 Noemvre nr. 209 a. c. adresată episco

pului Szabó, — că totü ce aucJisemO în otelü este — 

durere! — mai pre süsü de orí-ce índoélá.

Totü în otelü am au^itü, că „patrioţii* de aci pen

tru aceea au lipsitü pe unü Maiorü órecare de oficiulü 

de notarü, pentrucă acesta îi făcea multă gălibă lui Ke

sej şi feciorilorü acestuia întru jucarea rolului său ca- 

meleonicü de naţionalistO; am aucjitü apoi, că locuitorii 

din Năpradea ‘au intentatü procesü contra acestui ,de- 

rék holák esperes,“ însă în deşerta îşi batü capulü, căci 

de acestü omü are lipsă »idea de statü maghiarü* să 

nu fiă strámutatü din Năpradea. . . .

. . . .  Şi acesta e protopopü románü? Asemenea 

lucruri se vorbescü şi de fii sei.

. . . .  Români Selagieni, deschideţi»vă ochii, că mergü 

rău lucrurile şi rău vi se apără interesele.

Căletorulu.

APELtJ.*)
Câtrâ onoratulu publicu românii.

Tinera Reuniune a învăţătorilorâ români din Sela

giu. precumu şi corpulâ învăţătorescO din tractulâ T. Sar- 

vadului, ca Reuniune învăţătorescă filială, ţinendu-şî şe

dinţa sa de tomnă în comuna parochială Paţialuşia la 

15 Decemvre 1886., au accentuata întră altele şi lipsa 

unei biblioteci filiale pentru acăstă Reuniune. Deci con- 

siderândO că acesta tracta protopopesca, respective corpO 

învăţătorescO, se află între elemente puternice şi con

trarie în limbă şi sânge fală cu naţionalitatea, ai cărei 

fii suntemfl; considerândO mai departe, că precumO ce

lelalte aşa şi acesta corpO învăţătorescO se află între 

împrejurări nu prea favorabile în privinţa stărei sale 

materiale, fiindu-ne şi Reuniunea abia la inceputulQ nas- 

cerei sale: Reuniunea a decisO în şedinţa sa de t6mnă 

mai susO amintată, ca pentru înflorirea bibliotecei trac- 

tuale să adreseze unO apelQ cătră on. publicQ româna, 

atregândO prin elO atenţiunea binefăcătorilorQ şi asupra 

acestei biblioteci filiale.

Ne rugSmO deci cu t.6tâ căldura, ca ofertele bone- 

vole, precum cărţi, (}iare, bani, şi altele, cu cari marini- 

moşii patroni ai causelorfl naţionale sunttt rugaţi să con*

*) Ce’elalte 4iare românesci suntO rugate a lua no
tiţă despre acestO ApelQ.

tribui la ajungerea scopului nostru, să binevoăscă even

tuala a-le trimite în CehalulO românii (p. u. Tasnad.) 

subscrisului concre^tă şi bibliotecara ala acestei Reu

niuni filiale, pre cari In puterea oficiului său îşi va ţin6 

de datorinţa a a-le chita în numele Reuniunei pe calea 

publicitătei, aducândO mulţămită cordială marinimoşilorâ 

contribuenţi.

Paţialuşia, 15 Decemvre 1886.

lulianu Dragoşîu, Dionisiu Valeanu,
preşedinte ad. hoc. şi preot. loc. notarii şi bibliotecarii.

Procesul* contra şc61ei militare bulgare.

In 10 Decemvre a începută în Sofia procesulil 

înaintea tribunalului militarO, contra aceloră profesori şi 

elevi ai şcolei militare, cari complotaseră contra ordinii 

actuale de statO în interesulfl rusesett. Sala era plină de 

lume. Damele era tdte în doliu. Au asistata şi mulţi 

oficeri, precum şi elevi, colegi de ai celorO acusaţl. Re- 

presentanţii presei bulgare şi străine aveau tribuna lorO. 

Sala e împodobită cu unfl portreta colosala alO prin

ţului Alexandru; mai josO e bustulO Ţarului-liberatorâ, 

Alexandru II. LoculO la stânga, menittt pentru bustultt 

lui Alexandru III, stă golO.....

TribunalulO era presidatO de maiorulO Panitza; 

procurorO e căpitanulO Agura. Acusaţii, comandantultt 

şcolei Tepavicearoff şi căpitanulO Makedonski, au venită 

fără pază; lângă ei şedă pe bancă doi elevi; alO treilea 

elevO acusatO, Dobreff, n’a venittt fiindtt bolnava.

ApărătorulO lorO oficiala, căpitanulO Bakardoşieff şi 

apărătorii civili cerO, ca înainte de a se ceti actulO de 

acusare, martorii să depunâ jurămăntulfl. UnO preotO 

cu barba albă cetesce formala jurământului. DepunO ju- 

rămentulO doi judecători militari noi, apoi cei 35 mar

tori. Apoi se dă cetire actului de acusare, în care 

se (Jice:

In noptea dela 11 spre 12 Noemvre şc6la militară 

a fostO împresurată de armată şi elevii desarmaţl. In 

acăstă şc61ă, care nu de multă jucase ună rolo aşa de 

trista, s’a pregătitO unfl nou complota contra actualului 

guvernO legalO. Comandantulfl şc6lei se înţelesese cu ge- 

neralulfl Kaulbars, că dăcă nu va isbuti complotulO, toţi 

cei compromişi să fiă primiţi în Rusia. In rechisitoriu 

se mărturisesce, că nu s’au pututtt găsi dove<JI 

obiective, căci toţi acusaţii negă, 6r ce s’a tratată 

în scrisO se găsesce în mânile agentului diploma- 

ticO rusO Hitrowo. De aceea procurorulă generală 

Agura acuşi pe elevii Stoianow şi Dobritow numai 

pentru întăritarea conşcolariloră loră la complotă şi 

pe elevulă bolnavă Dobreff pentru corespondenţa in

terzisă cu d-lă Hitrovo. Cei doi oficeri suntă acusaţl că 

s’au purtată renitentă şi au insultată pe agenţii poliţiei 

în exerciţiulă funcţiunei lorO; afară de acăsta lui Tepa- 

vicearoff i se mai împută, că a ţinuta discursuri contra 

guvernului în localulă publică ală societăţii „Slavianska 

Beseda“, fondată de Cehii din Sofia.

Procurorulă termină, cerândO condamnarea acu- 

saţiloră.

Ultime sciri.

Pesta, 13 Decemvrie —  După Tagblatt din 
Buda-Pesta, de câtă-va vreme, se agită în 6re- 
care cercuri, în fav6rea candidaturi contelui Ga- 
brielu Pejacsevicî, care se zice că descinde din- 
tr’o veche denastie bulgărească.

BerlinU, 13 Decemvre. —  „Gazetta Crucitf 
spune că nişte rap6rte recente semnal^ză pregă
tiri în Rusia meridională, in vederea unui r6s- 
boiu ce se va face la primăvară.

DIVERSE.
Din spiritulü altora. — Ténerulü: Noi acasă avemă 

mult spirită. Domnişora: »De ce nu J’ai adusă cu D-ta?« 

Ună tată (}ise fiului său: »Când vine cine-va la noi, con- 

versézá cu dénsulü.“ Venindü unü preotü catolicü la ei, 

fiiulü îsî cuegtâ: „Acum mi s’a datü ocasiune de a urma 

sfatului tătâne-meu", şi întrebi pe preotü: >Ce-ţI facü 

nevasta şi copii?“
$

* *

Viâţă lungă. — La începutulă acestei luni a mu* 

rită în Plescuţa, comitatulă Aradului, ună ţărână cu, 

stare bună în etate de 118 ani. Cu soţia sa care 

a murită înainte cu ună a n ă , a trăită 90 de ani 

în căsniciă fericită. In tótá viăţa lui n’a făcută altă 

ceva decâtă a păzită porcii în pădure. Rareori mânca 

elü mâncări calde şi numai acum doi ani s’a lăsatO de 

meseria sa, Era celü mai mare fumătorO în localitate 

şi soţia sa, care numéra peste o sută de ani, îi cumpăra 

deodatâ câte cjece pachete de tutunO. BătrânulO mergea 

încă şi la vérsta acésta înaintată cu corpulü dreptO ţi

nuta ca unü tínérü de 20 de ani.

Editoră: Iacobü Mureşianu.

Redactorü responsabila Dr. Aurel Mnreşianu



Nr. 281. GAZETA TRANSILVANIEI 1886.

C uranic la bursa de Viena

din 23 Decemvre st. n. 1886.

Rentă de aurii 5% . . . 103 90 
Rentă de hârtiâ 5% . . 93.40 
Imprumutulfi căiloră ferate

u n g a r e .......................151.50

Amortisarea datoriei căi- 
loră ferate de ostâ ung.
(1-ma emisiune) . . . 99.60 

Amortisarea datoriei căi- 
lorfl ferate de ostâ ung.
(2-a emisiune) . . . .  126 — 

Amortisarea datoriei căi- 
lorti ferate de ostâ ung.
(3-a emisiune) . . . .  11930 

Bonuri rurale ungare . . 104.— 
Bonuri cu cl. de sortare 1C4.— 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m i ş â ...........................10425

Bonuri cu cl. de sortare 104.25 
Bonuri rurale transilvane 104.—

Bonuri croato-slavone . . 105.52 
Despăgubire p. dijma de

vină ung....................... —.—
Imprumutulfl cu premiu

ung................................  120 50
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului . 122.50 
Renta de hărtiă austriacă 82 25 
Renta de arg. austr. . . 83 35 
Renta de aurâ austr. . . 11160 
Losurile din 1860 . . . 137.20 
Acţiunile băncel austro-

u n g a re ....................... 876 —
Act. băncel de creditâ ung. 303.50 
Act. băncel de creditfi austr.293.40 
Argintulfi —. — GalbinI 

împărătesei . . . . .  6.97 
Napoleon-d’orI . . . .  9.97 
Mărci 100 împ. germ. . . 61,87 
Londra 10 Livres sterlinge 126.20

B u rs a  «le B ucu re sc i.

Cota oficială dela 23 Decemvre st. v. 1886.

Cump. vend.

Renta română (5°„). . 917a 92^3
Renta rom. amort. (5°/0) 92 Va 93*/2

» convert. (6°/o) 86— 87—
Impr. oraş. Buc. (20 fr.) 34— 35—
Credit fonc. rural (7°/0) . 105— l05Va

* »» » Io) • S lsu 88V4
* * urban (7°/0) . 102— 102Va

, (6°/o) • 93— 94—

* (5%) • 84— 85—
Banca naţională a României 500 Lei 1020 1030
Ac. de asig. Dacia-Rom. 264 268

« » » Naţională 202 204
Aurü contra bilete de bancă • • 17.V< 17.8/i
Bancnote austriace contra aurü. . 2.01 2.02

Cursuiu pieţei Braşovu

din 24 Decemvre st. n. 1886.

Bancnote românesc! . . . . Cump. 8.44 Vend 8.4

Argint românesc . . . . . . » 8.40 » 8.4

Napoleon-d’o r î ................. . . » 9.94 à 9.9'

. . » 11.30 » 11.33

. . » 10.30 » 10.32

. . » 5.96 » 5.91

Scrisurile fonc. »Albina» . . » 100.50 à 101.50

Ruble Rusesc!................. . . » 116.— 9 117.-

Discontulti . . . » 7— 10°/, pe anü.

Nr. 6567/1886.

P u b l i c a t i u n e .
S?a observată fórte desű, cumeă în negoţulfl cu materii combus

tibile —  mai cu séma în negoţulă cu uleiuri minerale arejétóre —  şi în 
îngrijirea lorü, nu se observă disposiţiunile ordinaţiunei înaltului Minis- 
teriu reg. ung. de interne din 20 Maiü 1870 Nr. 2970/1870 şi §§-ii 8 
şi 9 ai ordinei stingerei focului, publicate de repeţite ori.

Reamintindu-se prin urmare din nou acele prescripte fie-cărui, 
care pórtá negoţă cu amintitele materii, séu acelora, care pástréza séu 
producü astfelü de materii, sé publică din nou unele puncte din acele 

prescripte, şi anume :

1. Tóté uleiurile minerale combustabile se concedű de a se 
vinde în negoţă micü numai atunci, déca aceste se véndü în vase her- 
metice închise, provă<Jendu-se aceste vase cu inscripţiunea: „periculoşii 
pentru focű;“ astfelü de materii au ca sé se golească din unü vasú 
íntr’altulű numai în o depărtare anumită de obiecte ce ardü.

2. In nici unü locü de vénejare nu este concesű, ca sé se vénda 
mai multü decátü 5 chilo prafű de puşcă; 200 chilo de petroleu; 300 
chilo de spirtü; 10— 15 chilo de aetherü, de terpentinü, Ligroin séu 
alte materii arejibile, şi chiar şi astfelü de cantităţi au ca sé se păstreze 
numai în vase conformü prescriptelorü.

3. Cantităţi mai mari de uleiuri minerale suntu să se păstrezf 
numai în astfelu de magazine s6u pivniţe subterane, cari nu suntă 
tuate lipiţii lângă locuinţe, şi trebue să fiă astfelu de adenci, încâtii 
nu fiă posibilă scurgerea uleiului pe uliţă, în curte s£u în alte scocm 
menite pentru scurgerea altoră fluidităţi. Astfelti de localităţi au să î\ 
provă<Jute cu uşi de ferii şi cu obl6ne, să fiă cu totulu sigure în conţi 
focului şi situate într’o depărtare de edificii de locuiţii, fixată de câtri 
competentulu oficiolatO. Intrarea în astfelă de locale este concesă numai| 
(Jiua, şi în casu de lipsă şi n6ptea, totuşi însă pe lângă folosirea lam- 
peloru de siguranţă. Localele acestea au să se ţină totd^una închisei 
şi la casu d£că erumpe vr’unu focu, au să se astupe deschizăturile lorii) 
cu gunoiii, năsipu s6u cenuşe.

4. In prăvălii, unde să vându uleiuri minerale, trebue să fiă 
disposiţiune o cantitate corăspuncjătore de spirtu de salmiacu şi anume 
cam 10°/o din cantitatea astorfelu de uleiuri; Spirtulu de Salmiacă are 
să se conserve în sticle, şi la casu d£că se aprinde uleiulu, să se arunce 
îndată salmiaculu în uleiulu aprinsă.

Totu asemenea are să fiă la disposiţiune o corăspun(Jăt6re canti 
tate de năsipu, cu care să se p6tă stinge foculu.

Contravenţiunile acestora disposiţiuni se pedepsescu, conformii 
§-lui 17 alu susă citatei ordinaţiuni ministeriale, cu o ped£psă pănă la 
200 fi. s£u cu arestu corăspundătorîi.

B r a şov i i ,  10 Decemvre 1886.

3—3 Căpitanatulu orăşeneştii.

Mersulti trenurilor*!
Valabilii dela I Octomvre st. n. 1886.

pe linia Predealii-Budapesta şi pe linia Teiuşfi-Aradtt-IIiidapesta a calei ferate orientale de statft reg. ung.

Teiuşft- V radA - B udapes ta B u d a p e s ta-  A ra d  A-Teiuşft.

Trenü Tre'iü Trenü de Trenü de Trenü TrenÛ
omnibus omnibus persóne persóne de persóne omniboi

T e iuşft 11.24 __ 2.40 V ie n a 11.10 12 10 __ 1

Alba-Iulia 11.39 - 3.14 B u d a p e s ta 8.20 9.05 -- I

Vinţulă de josü 12.30 - 4.21 11.20 12.41 -
Şibotfi 12.52 - 4.50 szomoK ^ 4.10 5.45 -

Orăştia 1.01 - 5.18 A ra d A 430 6.— 7.04
Simeria (Piski) 2.03 - 5.47 I Glogovaţtt 4.43 6.13 7.22
Deva 2 52 - 6.35 Gyorok 5 07 6.38 7.58
Branicïca 3.23 - 7.02 Paulişfi 5.19 6.51 8 17
Ilia 3.55 - 7.28 Radna-Lipova 5.41 7.10 8 36
Gurasada 4.08 - 7.40 Conopü 619 7.37 — IM 1
Zam 4.25 - 8.11 Bérzova 6.28 7.55 — 1
Soborşin 5 30 - 8.46 Soborşin 7 25 8.42 —
Bërzova 5.56 - 9.33 Zam 8 01 9.12 —
Conopü 6.27 - 9.53 Gurasada 8 34 9.41 —

Radna-Lipova 6.47 - 10 27 Ilia 8 55 9.^8 —

Paulişfl 7.28 - 10.42 Branicïca 9.19 10.17 —
Gyorok 7.43 - 10.58 Deva 9.51 10 42 1
Glogovaţii 7.59 - 11.25 Simeria (Piski) 10.35 11 07 —
A ra d  ft 8.28 - 11.39 Orăştiă 11.11 11.37 —

Szolnok ( 8.42 - 4 52 Şibottt 11.43 12.— —

( . I - 5.12 Vinţulă de josü 12 18 12.29 - -

B u d a p e s ta _  1 -  1 8.20 1 Alba-Iulia 12.36 12.46 —

Viena — 6.05 T e iuşA . 1.29 1.41 —

A rad ft- T lm işd ra S im e r ia  (Piski) P e tr o ş e n l

Trenü Trenü de Trenü Trenü de Trenü Trenù
omnibus persóne mixt persóne omnlboa mixt

A r  a d  A 5.48 6.05 S im e r ia 11.25 2.421

Aradulü nou Ö.19 -- 6.33 Streiu 11.58 -- 3.25
Németh-Ságh 6.44 -- 6.58 Haţegfi 12.46 -- 4 16

Vinga 7.16 -- 7.29 Pui 1.37 -- 5.11

Orczifalva 7.47 -- 7.55 Crivadia 2.24 -- 5.58

Merczifalva — -- — Baniţa 3.05 -- «4T

T im ig ó r a 9.02 - 9.08 P e tro ş e n i 3.37 - 7.12

T im iş6 ra- A rad A P e tro ş e n I— S im e r ia  (Piski)

Trenü de Trenü de Trenü Trenü Trenü Trenù
persóne persóne omnibus de pers. omnibus mixt

T im is ó r a 6.25 . 5.00 P e tr o ş e n i 10 07 __ 6.10
Merczifalva — -- — Baniţa 10 48 -- 6.53

Orczifalva 7.46 -- 6.32 Crivadia 11.25 -- 7 37

Vinga 8.15 -- 7.02 Pui 12.05 -- 8.20

Németh-Ságh 8.36 -- 6.23 Haţegft 12.42 -- 9.01

- Aradulü nou 9.11 -- 8.01 Streiu 1.22 -- 9.52

A ra d A 9.27 -- 8.17 S im e r ia 1.53 - 10.31)

Predealft-Budapesta

BucurescI

Predealù

Timiş ö

Braşovă

Feldióra

Apatia
Agostonfalva

Homorodtt

Haşfaleu

Trenü
de

persóne

Tren
accelerat

Trenü
omnibus

Trenù
omnibus

Sighi^óra  ̂

JElisabetopole 

Mediaşfi 

Copsa mică 

Micăsasa 

Blaşiu 

CrăciunelO 

Teiu f̂t 

Aiudö

VinţulQ de susö 

Uióra 

Cucerdea 

Ghirisft 

Apahida

Clnşiu

Nedeşdu 

GhirbSu 

Aghirişti 

Stana 
Huiedinö 

Ciucia 

Bucia 

Bratca 

Rév

Mező-Telegd 

Fugyi-Vásárhely 

Vârad-Velinţe

Oradia-mare

P. Ladány 

Szolnok 

Buda-pesta

Viena

7.47
8.24
851
9.14 
9.51

11.03
11.29 
11.26 
12 00
12.29 
12.44
1.05
1.34
1.46
2.09 
2.39 
3.01 
3.08
3.14 
3.53
5.10 
5.30

4.16
5.02
5.43

6.15

7.06
8.52 
9.19 
9.31

10.16
10.57

11.19
11.31

11.52 

12.31 
12,48
1.22
2.18
2.48
2 56
3 64 
451 
5.28 
5 56

7.30
1.14

1.45

2.32

6.03 —

6.21
—

7.14
—

7.43 -

8.22
-

8.48 —

9.13

_

9.18 10.55

10.38 1.23

12.20 3.24

2.15 10.05

— 2.15

8.00 6.05

8.00
8.36
9.02 
9.32

10.11 
10.51 
12 16 
12.50 
1.21
2.02 
3.06 
3.38 
3.54 
4.05 
4.50 
7.28

Budapesta—PredealA

Viena

Budapesta
Szolnok 
P. Ladány 
Oradea mare

Várad-Velencze 

Fugyi-V ásárhely 

Mezö-Telegd 

Rév 

Bratca 

Bucia 

Ciucia 

Huiedin 

Stana 

Aghiriş 

Ghirbău 

Nedeşdu

Trenü
de pers.

Tren
accelerat

11.10
7.40 

11.05 
2 02 
4.12

2.- 
3.58 
5.28

Trenù Trenü Trenü 
omnibus de omnibus 

I persóne |

3.10

Cluşiu

Apahtda

Ghiriş

Cucerdea

Uióra 

Vinţulă de susö 

Aiudö 

Teiuştt 
Cräciunelö 

Blaşă 

Micăsasa 

Copşa mit 
Mediaşă 

Eiisabetopole 

Sigiş0ra 

Haşfaleu 

Homorod 

Agostonfalva 

Apatia 

Feldióra

( 
(

Timiş ö 

Predealù

BucurescI

11.00 
1119 
12 30 
1.01 
106 
1.13 
1.20 
1.41 
2.C0
2.35 
2.48 
3.20 
3 36 
4.00
4.35 
5.12

5.37
7.02
7.43

8.11
8.41
9.21

6.58

7.33
8.04

8.58
9.28

10.28

1.55
2.53

3.28
9.35

6.20
9.34

11.26
1.38
2.06
2.17
2.40
3.24
3.47
4.07
4.33 
5.15
5.34 
5.55
6.07

6.24
6.43

8.03

11.40
2.31

7.08
7.36
9.06
9.53

10.—
10.09
10.19
10.48
11.14
12.12
12.30
1.12
1.32
2.18
3.03
3.49
4.28

6.16
7.06
7.46
8.25
9.15

N o t a :

Tipografia ALEXI Braşovii. Hârtia din fabrica d-lorü Königes & Kopony, Zernesc*.


